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A z a j 

Másfél hónapja, hogy a készülő bün
t e tő tö rvénykönyv ál talános rendelkezései t 
a jogászközöuségnek bemutattuk. A napi 
saj tó csekély kivétellel , csak néhány sor 

AzÖta a Nemzetközi Büntetőjogi Kgyesű 
l é t magyar esoportja több e lőadás kere
t ében foglalkozóit a tervezetek a lapvető 
e l v e i v e l é s rendelkezése ive l . A vi tákról a 
saj tó ismét csak néhány soros kommünt 
k é k b e n számol t t í e r íme , a büntetőjognak 
korszakot alkotó á ta laku lása a kuliszák 

a levegőt is ön tuda t lanul szivja. Csak a 
fonokságait veszi észre , mert csak arra 
figyelmezteti a közvéleményt g y á r t ó , pa 
piros, .az újság. Ezér t a2tán az egész in
tézményt fe rdének , fonáknak látja. Meg
ismétlődik ez az ügyvéddel szemben is. 

Az uj»ág csak a s ikkasz tó^ t tgyvödrő r ' t f , 
bari emlékeze t t meg e « ^ «a-«aemcnyr6l , tarol is hangattlyrMÓttan mint,, ttgy^édr^ J a é t . A rég i büntetőjog csak-arra tekintett, 

A k ö z ö n s é g ennélfogva minden ügyvéde t 
s ikkasztónak tekint — k i v é v e a -magáé t , 
(mert az — kivéte lesen^ rendesen igen 
de rék ember.) Egy Vázsonyi ékesszólásá
nak kel l azután a parlament nyilt - szine 
előtt kinyilatkoztatni, hogy az ügyvédek 
a,jogrend leghatalmasabb pillérei. 

mer. Bűnöst é s nem bűnöst . Bűnös az, a 
k i a törvényben bűncselekménynek minő
sített cse lekményt szándékkal , vagy gon
datlanul végrehajt . Ezt' az tán , büntetni 
kel l . Kant jogbölcse le tének egyik alapté
tele, hogy az emberben parancsoló ösztön 

t k ^ e t e i i , ~ h < H ö ^ J > f l n ö a elvegye bünteté-

A jog 
mögöt t , szinte é sz revé t l enü l folyik le s á j a lko tás é s jogfe j lesz tés legkiválóbb mun-
nagyközönség nem is gejti milyen"~ hatal jkása í . . . * .f 
mas lépést igyekszik tenni j og rendünk az i Pedig ha valaha, ugy niost é r i emi i 
6 véde lme, biztonsága é rdekében . A ma | m e g a magyar joga lkotás , hogy a n a g y J S n a ^ a t o ' ^ í ^ i t e s egyéniségét tfi-
gyar saj tónak ké tség te lenül nagy h ibá ja r f tözönség figyelme feléjja irányuljon. A ! g y e i m e n kivűl hagyjuk. Az emberek nem 

hogy valamely tettet e ikövet tek-e , vagy 
sem. A tettes egyén i ségére nem volt - f i 
gyelemmel. A í e lköve tés körülményeit 
is csak mint enyhitö, vagy sniyoaHó k ö 
rűl inényeket korlátozot t mér tékben ve-
he t t é ' f i gye lembe a bí ró . 

A modern büntetőjogi felfogás ezzel 
a merev nézet tel szakit s azt igazságta
lannak, célra nem vezetőnek tekinti . 
Igazságtalanok vagyunk — ez az lapve tő 

hogy a jog i reformok i ránt n e m - ^ l é g g é + m a g y a r j oga lko t á s vizein a Balogh-féíe 
k e l t i fel é s tartja ébren\ a közönség é r 
dek iődésé t . Ez annál nagyobb hiba, mert 
a joga lko tás e l téve lyedése i t 
e sküdtszékrő l é s sajtóról szóló legújabb 
korcsa lko tásoká t is — a pártpol i t ika szen
vedé lyébe mártot t tol lal k i sz ínezve ismer 
te t i és tel i torokkal ócsárolja s a jogszol
gá l t a t á s tévedései t , a Justizmordokat is 
a szenzáció görögtüzével megvi lágí tva 
tá la l ja fel. Ezáltal a közönségben a jog, 
jogrend és jogszolgál tatás i ránt t é v e s , 
egyo lda lú i té tetet" támaBzfc—— ~ " 

A nagyközönség_ a jogrend áldásait 
észrevé t lenül élvezi, ön tuda t l anu l , a mint 

tervezetek piszkos fodrai alatt nagy re
formok e r ő s é s frissitötlranilatai eodród-

fflirrt- agj nak-kerresattH. A-P l i j aHÉivp , í jog i k ó d e x 
szel a magyar perjog az európai jogok 
között e lső helyre küzdöt te Jfel magát , j donképén 
Magánjogi tö rvénykönyvünk tervezete' 
hatalmas é s modern a lkotás . Büntetőjo
gunk — a te rveze tből köve tkez t e tve — 
hivatva van a veze tő szerepst vinni a 
modern kontinentál is jogok kőzött. 

A modern büntetőjogok lassankint 
kez8rk -e rvesz t én i büntető jel legüket . 
X I X . század bün te tő k ó d e x e é s ezek nyo
mán a közfelfogás is, kétféle embert is 

egyformák és egyenlőt lenekkel egyformán 
bánni a legnagyobb igazságtajánság. Erre 
az alaptéte l re főként azáltal jutott a mo
dern büntetőjogi elmélet , hogy -azoroavuw-
gála, alá vette azt a kérdést , mi is tulaj-

bűncselekmény oka. A 
régi e lmé le t ezzel a. kérdésse l egyálta
lában nem foglalkozott, vagy pedig meg
e légedet t olyanfajta, vallásos színezetű 
magyarázatokkal , hogy a bűncselekmény 
az eredendő bűnnek a megnyilatkozása. Ez
zel a meddő nézet tel szemben j egy — 

A ^ k e B ő b t r t e v e o ^ s n e k ^ b f c o n y u l t — elmélet 
indította meg a tudományos vizsgálódást. 
Lombroso Césár t ó r i n l fenár -1876-ban 

A z e l j e g y z é s . 

— Uram szólt a munkás kissé zavartan, ^ 
dolog ugy áíl, A lcinjom beteg, nagyon btteg. 
Éppen most volt ná'a az orvos és ugy mondta, 
menthetetlenül elveszeit, órái meg vaunak szám
ialva . . . Olyan szép leány, nram és egyetlen 
gyermekünk. Kemény csapa-; I . . . Es mester
ségre tanítottuk: divatárusnénál dolgozgatott . . , 
Ügyes és van Ízlése. Azt reméltük,- egy napon 
megpihenhetnénk mi, az öregek. . . De most 
vége mindennek. Szomorú ez uram 

Ea let örül lo a' könnyeket, melyek végig 
pergettek barázdás arcán; deák — orosz szoci
alista — elővette erszényét. Am a másik izga
tottan tiltakozott- _ -

— Nem azért jöttem. — De hallgasson 
ide Mindig csak önről beszél a lányom. Lázálma-
iban újra és újra az ön nevét ejti, Gregor nr. 

* j fogja érteni, hogy eleinte nem tudtam mit 
akar ezzel. De a portás megmondotta nekem, 
hogy önt hívják így és ezért fölkerestem. Bo-
csáson meg uram, legkevésbbé sem sejtem, hogy 

mi történt a lányom és ön között. Rövid Idő 
ejútt még felháborodtam ezea. Valóban ilyen 
dolgokban nem értek tréfát! De a' haldoklónak 
meg kell, hogy bocsissuiik — éBaztftán — csak 
szegény emberek vagyunk ml.' Nagyon könnyen 
érthető, hogy a szegény (gyermek nem tudott 
ellentállaní az előkelő fiatéi urnák . . . 

— De — hová is gondol kedves barátom ? 
kiáltotta kissé ingerülten Gregor. — Hit jelent
sen mindez? Miről beszél nekem? Valószínűleg 
sohasem láttam a leányát ? 

— Kérem ne tessék rossz néven venni tő
lem, morogta a másik zavartan. Nem akarok ál
lítani semmit, a mit be nem bizonyíthatok. Ha 
a í ember nem tud semmit, csak a sötétben ta
pogatódzik. Nem így van ? . . . De hogy köze
lebb jussak ittlétem céljához . . . Leányom nem 
beszél semmi egyébbről, mint az Ön személyé
ről . . . Hiszen valamely összefüggés kell, hogy 
legyen . . . .- . • 

— Lehetséges. De mit tehetek én erről ? 
Meleg részvéttel gondolok a szerencsétlenségre, 
mely magokat'érte. De minthogy legjobb akarat

tal sem segíthetek . 
Fölkelt; meg akarta értetni a látogatóval 

íiogy ideje rövidre van szabva . . . . 
^ ^ r a m | könybrritttr^az, — hallgaaso 

meg még egy pillanatig, Meglehet, hogy a gyer
mekem — ön* szereti. Hiszen ez csak nem vé
tek ? ön szép és jój...ez kápráztatja leányunk 
kat . . . és most, > lázban égve: őrületes 
gondolátokat kovácsol a beteg agyvelő. 

— írja le nekem leányit! — tudakozódott 
a fiatalember. , J t ^ s 

— Knrcsn, szőke — kék posztómnál viselt 
— piros kalapot, fölhajtott karimával . . . igy 
Járt mindig lélon . . . — - — 

Most emlékesett a deák. Gyakran találko
zott a fiatal leánynyal a lépcsőn. Valóban na-

Son csinos volt: vonzó arcocska, melyet ő néha 
tólag megfigyelt, de minden intenzivebb érdek

lődés nélkül . . . Tehát titokban szerette őt ez 
ágyérmek és csak egy szavára várt, hogy karjaiba 
boruljon Tőle jöttek hát a kis ibolyacsokrok, 
melyekét naponta ajtaja kilinesóre fizott valaki 

http://OomSlki.au%c2%ab


H U . 

W A jelenkor le g j ob b tetőfedő 

anyaga az ~W$ 

A S J B E S T ' P A L A 

Í á 3 Mpuftf i ibata t lan^obn j trvhést nemi 
igényel. Tűzmentes, fagymentes, vízhatlan 
éB viharálló. . • 

A I í t ( a a p a d l s s l e i e n n e i 
t i í d c t , n y á r o n v i s z o n t n e m m e l e g 

KÖNNYŰ, mert a befedett- terület 
négy ie tmé te re rk in t 10 kilogram — holott 
a hornyolt cserépbűi négyze tméte re 40 kg , 
közönséges cserépből 65 kg., így palafe
d é s r e Iegkűnnzebb te lő és a leggyöngébb 
fal is alkat más. 

L e g i i i e b í i z e b b i n 

Felvilágosítást, árjegyzéke! 
k ívána t ra ingyen "küldünk. 

M a g y a r A s b e s t P a l a g y á r 

R . - T . J a s ő s h a z a . 

I r o d a : Z o J i o e r B e l á D á l J a o o s i i ú a 

l | 8 n a p i p r o D a r a . 
K Bárkinek 8 napi kioeereléere 

küldi* ntanrétlel, eeeűeg » 
pénit Tiaexeadom a» nem 
•- (elelno meg. 
Amerikai nikkelére K 2.80 
Amerika" Koldinéra . ¿.-0 
VMUti -Koftnnl . «•— 
Ko,kopídnp>iedelüéra4 50 
L.roe'rtK'"*™ - ° ~ 
•niiiolt MÜ»léra dupl.,6.— 
14 k»réio« aranyóra . 18.— 
Eredeli ingedre . 80.— 
Vcrecnj fbreekloern 
20 e . B>l» . i 
Junkheue jegj* ebr. 
Hi4ium TÍláfito ; 

» /matmkiTal. 
Ingaóra 75 cm. magaa. B.— 

ütéeert .10 — 
Biuisikiral ée <'t6Tel „ 14.— 
Gömbóra ébreextOTel . 6.— 

8 évi Írásbeli Jótállás. Széiküldl ntánvéttel 
| l i A X B O B U E L 
Wiu, IT Iarg»retheaitraí!e 27 894. Eredet 

gyári árjegyzék ingyen 

T l z u j 

2_ 
— 

4. — 
6.— 
5. — 
8 — 

^ 7 y v ; ^ ^ • e ^ j -
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L E G S Z E B B 

© vágott és cserépvirágok © 

© © 
© : mindenkor kaphatók : © 

K O S Z O R Ú K 
• 

© alkalmi csokrok a les- © 

© Ülésese iké i , e l e ié é r - § 

© ban azonnal készülnek * 

B E R E C Z L A J O S 
kereskedelmi kertészetekéi •" 

C X I I K I 0 É l L l i I . 
T l r i t i i l e i : l e i n t i Lajos-itca 

Kertésxeii telep: Sigi-it 

© y y y y y x < a t j a n j w g 

D r . K ó r ó d i S i m o n 

N y o m d a i m u n k á k a t Í z l é 

s e s k i v i t e l b e n s z á l l í t = 

„ ? Ö H Ö S I A B T Y " k ö n y v n y o m d a 
D s V Q C s e i -

legújabb vlllauyoz e.zközökk.l fel-
• szerelt 

f o S o r w e • I 

FOGTECHNIKAI MŰTERME ' 
X»Apes T c i a l l-I4T.-u.te» 1 « mm. 

(3*1X1 

0 

i 
s 
0 

0 
0 
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Készít mindenféle lemez nélküli, 
emezes és gyökérbe illeszthető raíi-
iogaket, arány és platina fogkoronákat 
niirdenféle fogtömés: Érzéktelenitet 

foghúzás. Hibás állású fogak helyre
hozatala. Pogfehériteat.— 

Miután a munkák nem lesznek el
küldve, hanem felügyeletem, mellett- aa 
elsőrangú segédekkel saját műtermem * 
ben késüttetnek, tehát nem kell azokra 
napokig várni • már 4 óra alatt 
legbiztosabb sikerrel átadhatók 

' JavitáBok 8 óra alatt 

Rendelés d. e. 8 tél d. u 6. óráig 

^ be- • " 

00000 000000000000* 
H i r ( I < > ; | é s é k e . t 

t V i v e s z . k i a d ó h i v a t a l . 
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• 

• 

• E T E T Ő I M : . D - A . ! 
munkák, kereekedolml éa gardasagi, 
Tklmmint bármifélo nyomtatványok 
gyo: eau, Itlnooonn jutanyof áron 

kóerülnok. 
Irodai papírok, íroaaerek, diszdobox 
és di»r boritok levélpapírok, ürleti 
könyrek. mindennemű Jáikópea lere-
ler.61apok, zsebkönyvek, tinták a min
den egyéb papír aruk elafraafa mi-
néoégben ver s e n y k é p e s Irakon 

K A P H A T Ó ! 

„Vörösmart jH-őDyf nyomda 
H i t t , »i»lr és iréuerek kenikediie 

•ereeser, Eapka-ntca 16. 

U j f ű s z e r k e r c s k e d é s . 

Vas szerencsém ezennel szíves tudomásul adui, hogy néhai Takács 
György féle általam megvett s Celldömölkön a Gyarmati-téren évek óta 

fenálló lisitktreikidistmct 

t i i s z e r k e r e s k e d é s s e l 

bővítettem ki. Raktáron tartok mindennemű fiiszerárukat, ckurot, kávét, 
rizst stb. mindent a legjobb minőségben s a legversenyképesebb napiára-

kon adok eL 
A nágyctdemü közönség szives figyelmébe ajánlom berendezésemet s 

- szíves pártfogását kérve maradtam 

iiváló tisztelettel: 

T a r g a B a l á z s 

fűszer- és lisztkereskedő. 

Njomatoit a kiadótulajdonos .VörBEmartykönyvnytarda és birlapkiadó Táliaíat gyorssajtóján Cevecseiben 1914 
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Túlitoknak éj jcgjxöknek «f7 érre 8 k»r, félévre 3 k :r. 
Sz ,ko*» Öve." -r ««««l!«< • - •» p M k t t • 

H u s s G y u I a i , 

i 

\ - A z n i ' b ü n t e t ő j o g . 

-Másfél hónapja , hogy a készülő bün-
te tö tö rvénykönyv ál talános rendelkezései t 
a jogászközönségnek bemutattak. A napi 
.sajtó csekély kivéte l le l , csak néhány sor
ban emlékeze t t inég~eTrö1 "az eseményrő l . 
Azóta a Nemzetközi Büntetőjogi Kgyesű-
l e t magyar csoportja több" e lőadás kere
t ében foglalkozóit a tervezetek alapvető 
elveivel é s rende lkezése ive l . A vi tákról a 
siijtó innét csak néhány soros komin üni 
k é k b e n számolt be. íme , a büntetőjognak 
korszakol a lkotó á ta lakulása a kuliszák 

r>r :..mnlk-. DömSlktuus, (Jombii hit — 
i*\Yi:z t, kiadóhivaui éi oxt. S l i f mfl>d l l t 

könyTkmiktdéae 

a l evegő t ' l a ö n t u d a t l m u l sz ívja . Csak a 
fonokságait veszi észre , mert c*ak á r ra 
figyelmezteti a közvéleményt gyár tó pa 
piros, az újság. Ezér t aztán az egész in* 
tézméeyt ferdének, fonáknak ü t j a . Meg
ismétlődik ez az ügyvéddel szemben is. 

Az uj^ág csak a s ikkasztó ügyvédről i r . 
ű r r ő l is J i a n g s u l y a í P t t a n j n i n t ügyvédről . 
A közönség ennélfogva mindelT ügyvédé t 
s ikkasztónak tekint k ivéve a magáét , 
(mert az — k ivé t e l e sen rendesen igen 
de rék ember.) Egy Vázsouyi ékesszólásá
nak kell azután a parlament nyílt szine 
előtt kinyilatkoztatni, hogy az ügyvédek 
a jogrend leghatalmasabb pillérei. A jog-

mögót t , szinte észrevét lenül folyik le s a ( a lko tás é s jogfejleszfés legkiválóbb mun-
nagyközönség nem is sejti milyen hatal jkása i . . . . . 
mas lépést igyekszik tenni jogrendünk az Pedig ha valaha, ugy most érdemli 
6 véde lme, biztonsága é rdekében , A ma jmeg a magyar jogalkotás , hogy a nagy-
gyar saj tónak ké tség te lenül nagy hibája, | közönség figyelme feléje, irányuljon. A 
hogy a j o g i reformok iránt nem e l é g g é ] m a g y a r j o g a l k o t á s vizein a Ba loghfé le 
ke l t i fel é s tartja ébren a közönség ér
deklődésé t . Ez annál nagyobb hiba, mert 
i t j oga lko tás e l t éve lyedése i t ^ -min* -om 
esküdtszékrő l é s sajtóról szóló legújabb 
korcsa lko tásoká t is — a pártpolit ika szen 

tervezetek piszkos fodrai alatt nagy re
formok w f a é« frissitMfamlatai sodród-

Inakke iesz t a l . -A PlouriJNUj p a j o g i k ó d e x 
szel a magyar perjog az európa i jogok 
között első helyre küzdö t t e" fel magát . 

vedé lyébe mártot t to l la l kiszínezve ismer j Magánjogi tö rvénykönyvünk tervezete 
te t i é s tel i torokkal ócsárolja s a jogszol-; hatalmas é s modern a lkotás . Büutetöjo-
gá l t a tás tévedése i t , a Jus t izmördokat is j gunk — a te rveze tből k ö v e t k e z t e t v e — 
a szenzáció görögtüzéve l megvi lágí tva j hivatva van a vezető, szerepet vinni a 
tá lal ja fel. Ezál ta l a közönségben a jog , | modern kontinentál is jogok között . 
jogrend és jogszolgál ta tás iránt t éves , 
e g y o l d a l ú í té le te t támaszt . 

A nagyközönség a jogrend áldásait 
észrevé t lenül élvezi , ön tuda t lanul , a mint 

A modern büntetőjogok lassankint 
kezdik elveszteni büntető je l legüket . A 
X I X , század bünte tő k ó d e x e é s ezek nyo
mán a közfelfogás is, kétfé le embert is

mer. Bűnöst é s nem bűnöst . Bűnös az, a 
k i a törvényben bűncse lekménynek minő
sített" c se l ekmény t szándékkal , vagy gon
datlanul végreha j t . Ezt aztán -büntetni 
kel l . . K a n t jogbö lcse le tének egyik alapté
tele, hogy az emberben parancsoló ösztön 
követel i , hogy a bűnös elvegye bünteté
sét. A r ég i bünte tőjog csak arra tekintett, 
hogy valamely tettet e lkövet tek-e , vagy 
sem. A tettes egyén i s égé re nem vol t ü-
gyelemmel. Az e lköve té s körülményeit 
is csak mint enyhí tő , vagy súlyosító kö
rü lményeke t kor lá tozot t mér t ékben ve
hette figyelembe a bíró. . 

A -modern büntetőjogi felfogás ezzel 
a merev néze t te l szakit s azt igazságta
lannak, "célra nem vezetőnek tekinti . 
Igazság ta lanok-vagyunk — ez*"az lapve tö 
gondolata — h i a tettes egyéniségét (fri
gyeimen kívül hagyjuk. Az emberek nem 
egyformák és egyenlőt lenekkel egyformán 
bánni a legnagyobb igazságtalanság. Erre 
az a lapté te l re főként azáltal jutot t a mo
dern büntetőjogi elmélet, hogy szoros vi is-
gála. alá vette azt a kérdést , mi is tulaj
donképen a . b ű n c s e l e k m é n y - ' • o k a . - A - : 

régi e l m é l e t ezzel a ké rdésse l egyáfta-
lában nem foglalkozott, vagy pedig meg
e légede t t olyanfajta, vallásos színezetű 
magyaráza tokka l , hogy a bűncselekmény 
az e redendő bűnnek a megnyilatkozása. Ez
zel a meddó nézet te l szembeni egy — 
később t é v e d é s n e k bizonyult — elmélet 
indítot ta meg a tudományos" vizsgálódást . 
Lombroso Cásár tórini fewár -1876-ban 

A z e l j e g y z é s . 

— Uram szólt a munkás kissé zavartau, a 
dolog ugy áll, a leálljon) .beteg, nagyon beteg. 
Éppen most volt-ná'a az orvos éa ugy mondta, 
menthetetlenül elveszeit, órái meg vaunak szám
lálva . . . Olyan szép leány, uram és egyetlen 
gyermekünk. Kemény csapi* 1 . . . Es mester
ségre tanítottak 5" divatárusueiuil dolgozgatott . , , 
Ügyes és van Ízlése. Azt reméltük, egy" napon 
megpihenhetnénk mi, az üregek . . . De most 
vége mindennek. Szomorú ez uram . . . 

Es letörUlte a' könnyeket, melyek végig 
pergettek barázdás arcén; deák — orosz szoci
alista — elővette erszényét Ám a másik izga
tottan tiltakozott. -

— Nem azért jöttem. — De hallgasson 
. ide. Mindig csak önről beszél a lányom. Lázálma

iban újra és újra az ön nevét ejti, Qregor nr. 
Meg fogja érteni, hogy eleinte nem tudtam mit 
akar ezrei. De a portás megmondotta nekem, 
hogy önt hívják így és ezért fölkerestem. Bo
csátón meg uram, legkevésbbé sem sejtem, hogy 

ön között. Rövid idő 
ezéa. Valóban ilyen 

mi történt a lányom és 
ejütt még felháborodtam 

[dolgokban nem értek-tréfát! De a haldoklónak 
! meg ketttrBogy boesissunk — és azu tán— csak 
szegény emberek vagyunk ml. Nagyon könnyen 

I érthető, hogy a szegény Egyénnek nem tudott 
! ellentállani az előkelő fiatal urnák 

— De — hová is gondol kedves barátom ? 
kiáltotta kissé ingerülten Qregor. — Mit jelent
sen mindez ? Kiről beszél nekem ? Valószínűleg 
sohasem láttam a leányát ? 

— Kérem ne tessék rossz néven, venni tő
lem, morogta a másik zavartan. Nem akarok ál
lítani semmit, a mit be nem bizonyíthatok. Ha 
as ember nem tud semmit, csak a sötétben ta
pogatódzik. Nem igy van ? . . . De hogy köze
lebb jussak ittlétem céljahoz . . . Leányom nem 
beszél semmi egyébbról, mint sz ön személyé
ről . . . Hiszen valamely összefüggés kell, hogy 
legyen . . . 

n - Lehetséges. De mit tehetek éa erről ? 
Meleg részvéttel-gondolok a szerencsétlenségre, 
mely magokat érte. De minthogy legjobb akarát-

, tal sem segíthetek . . . fcJM _rarrp*» *» 
Fölkelt; meg akarta értetni s látogatóval 

hogy ideje rövidre van szabva . . t 
'Zzr^Vam ; könyörgött as, —hallgasson 

meg még egy pillanatig, Meglehet, hogy a gyer
mekem — önt szereti. Hiszen es csak nem vé
tek ? ön szép és jój . . : ez kápráztatja leányunk 
kat . . . és most, a lázban égre : őrületes 
gondolatokat kovácsol a beteg ágy veid. 

— írja íe nekem leányát f — tudakozódott 
a fiatalember. . m ^ / t ^ 

— Karcsú, szőke — kék posztóruhát viselt 
— piros kalapot, 'fölhajtott karimával . . . igy 
járt mindig télen . . . 

Most emlékezett a deák Gyakran találko
zott a fiatal leányával a lépcsőn. Valóban na
gyon csinos vol t : vonzó arcocska, melyet ó néha 
futólag megfigyelt, de minden intenzivebb érdek
lődés nélkül . . . Tehát titokban szerette őt ez 
a gyermek és csak egy szavára várt. Bankárjaiba 
boruljon Tőle jöttek hát a kis ibolyacsokrok, 
melyeket naponta ajtaja kilincsére fűzött valaki 

i m m m 
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Uomo deUitqaént) (A bűnös) cimü munka 
jában azt • té te l t állítja fel, hogy a ba 
nös az ember iség egy sajátságos tipusa, 
melyet fel ismerhető — testi e lvál tozásaj 
determinálnak a büure. Ez a szü le te t t 
bantettes e lmélete . B i t az : e l m é l e t e t a 
későbbi vizsgálatok magdöntötték ugyan, 
i e ennek a nagyszerű tévedésnek az a 
messzeható következménye volt, hogy 
felkel te t té a figyelmet a bűnte t tes egyé-
n iségének és a bűacselekiBények o aiuak 
vizsgálata i r á n t 

A modern büntetőjog a bünte tés t — 
eredeti célját — teljisen a lárendel t fel 
adatnak tekint i , eszménye é s célja, hogy 
a büntetés t teljesen e lkerülhetővé tegye 
é s társadalom véde lmét >aegelőzó, neveld 
é s javí tó in tézkedésekkel biztosítsa. E l 
kopott, közhelylyé sQlyedt, de találó ha 
rontattál ezt a változást ugy világithatjuk 
meg, ha a jogtudomány fejlődését az or 
vostudomány fejlődésével állítjuk párhu 
aamba. A mint az orvostudomány is azt 
tekinti cél jának, hogy á be t egségeke t 
-megakadályozza a a gyógyí tás t csak m á 
sodrendü feladatának, arra az esetre, ha 
a megelőzés nem sikerült , ugy a modern 
büntetőjog is azt tekinti feladatának hogy 
A bűncselekményeknek elejét vegye. A 
bünte tés a modern büntetőjogban szük
s é g e s rossz, a büntetőjog célja, hogy a 
hünte tés t teljesen kiküszöbölhetővé tegye. 

A k ö z s é g e k p ó t a d ó j a . don Isten is ra-gwirKv — Ez pedig csak egy 
Uton valósítható, ba a községek a községi taka-

A eMIdtfmaiki járás köztégeinek községi " ^ " f 8 * f H , 4 , l i * ' á n 8 * 1

, l v i , A ' Í 5 ° í \ r * Í S * 
..V „.„ . . 6 , 8 Ivettednek, e ezen elvi álláspontjukat teljes erő-

pótadó-azázaleka 1918/ű. evekre: - v«l iparkodnak a váhjáebm isfevényt szerezni. 
' • 1913. 1914. Magviirorsüáeoii eddig 17 községi takarék-

Alsómesteri '50% 65*/, pénztár működik 50 millió takirékbététtel. A ta
kart Alsóság 

Boba 
Borgáta 
Celldömölk 
C-iönge 
Dpka 

H ö l g y e k figyelmébe. 
Z a l a aySi igyt ) 

csoda hatású, aáliltf készített, teljesen ár
talmatlan arctej. Eltafolit az arcról min-
deunemD tisztátalanságot, kiütéseket, patta
násokat Bib. Odén, friBsen tartja az arcot, 
hófehérré varázsolja a bórt. Erösiti a sze
meket. A Zala Gyöngye arctej szabadalmazva 
vau. Száauht ktuest él eliiaeri leréllil 
Utttdttv*. Ara egy nagyobb üvegnek bár
mely postám bérmentes küldéssel utánvét 
mellett 8 K. Kapható egyedül a készítőnél 

é n . Iilkotick Fáliéail 
Szerencs (Cukorgyár) Zempléni ra. 

67 68 
28 51 

- 84 67 
24 44 
84 59 

Bgyháznauetye -: r r * > f j j 
EgvháHSkesző 6 60-
Felsómesterí 321/» 54 
Izsákta 4 1 % , 46%, 
Jánosháza 42 60 
Karakó 23 84 
Keled ' » 30 48 
Kemenesbigyész 42 88. 
Kemeneskápolna 57 49 
Kemenesrnagasi 46 65 
Kemeuespália 71 106 
Kemenesmibályfa 43 49 
Kemenessömjén 42 48 
Kemenesszentroárton 80 100 
Kemenesszenipeter 67 181 
Kenyéri 89- 47 
Kissoalyó •:•:•••. '•- 68^ 81 
Kisköcsk 87 80 
Magyargencs 84 '68 
ateSvat 8 6 - 9 1 
Nemeskocs «0 78 
Nagyköcsk 49 69 
Nemeskeresztur 74 98 
Nagysimony 45• - 68 • 
Ostffy asszonyra 26 86 
Pápic 31 43 
R-ibekecsfcéd 27 86 

. Szentmiklósra 42 71 
Szergény 160 67 
Tokorcs 48 47 
Virkeszó 44 75 
Vönöck 60' 56 

karékbeteti és ejesámitoltsi kara it közötti nye
reség e takarékpénztároknál évente másfél mil
lióra tflietó, a mely összeg a községi p átadó 
apasztását. szolgáld közcélra fordítható. 

A községi (esetleg- járási) takarékpénztárak 
felállításának a célja, begy a közpénzek szolid 
és biztos alapon hstósagjlsg szakazerflan. . kezeU 
tessenek, az így elhelyezett összegekért a köz
ség (esetleg járás) eg -sz vagyonával is szava
tol s teljesen ki kell zárai, hogy ezen intézetek 
fakultatív Üzleteket* köthessenek. Csak így lehetne 

község bizalmát megnyerni és biztosítani. 
A közönség betétjének nagyobb biztonságát 

teszi, ba az jövedelmezi beruházásokra ható-
gi kölcsönök gyanánt, avagy első helyi ház; 
lék, föld — szóval jelzálagos vagv községi 

kö'csönöíibe helyeztetik és e kölcsönök is nagy 
körültekintéssel és a', ingatlan értékének legfel
jebb 50 százalékig nyajta'nálc A betevőknek 
és alapoknak s alapítványoknak fizetendő 4 - 5 
százalékos, további a kölcsönök után, kapott 
7—8 százalékos kuraatközotii nyereség több mil
liós hasznot hoz, é^ közsági cilokra fordtva a 

'potsdó jelentékeny csökkenését, végeredményben 
'a polgárság nieg erhe ésének könnyítését Is ered
ményezné. 

Fentebb zárjet között említést tettem a 
| .járási takarékpénztárakról' félreértések elkerü
lése végett remélem, hogy az a közel jövő ze-

I neje. Ugyanis a közigazgatásnak küszöbén álló 
államosításával a jutási szükormányzat elve fog 
előreláthatólag (porosz minta szerint) az 

: vonalon érvényesülni is ennek keretében 
járási takarékpénztár felállítása annál is inkábl 
lehetséges volna, mert pildául a celldömölki já
rás községei egy Bitesen mintegy 800000 korona 
értékű., alap és alapítványi vagyont kezelnek kü
lönféle p;nzintézeteknél elhelyezve. Ezen össze-

Ezen statisztikából klttaik, hogy a községi gek összevonva a jaras, takarékpénztárnak (al-
pótadó J> emelkedése általános s hogy csak 4 ellenőrzés mellett) első alapköve lehetne, 
községnél látható néhány csekély vTesés . * nyerendő jövedelem pedig a községek dotottv-

B tekintetben a jövő képe még szomorúbb fordítható volint 
kilátásra en^ed következtetni," mert. a községi 
h i start ások szükséglete rohamosan emelkedik, i 
a jövedelem'forrMPk pedig teljesen kimeritvék, 
csak az adási közönség képes óriási áldozatok 
és megerőltetések árán a községi hátralékosok; 
egyensúlyát fenntartani. % I 

viszont arra való tekintettel, ' hogy az ál
lamháztartás is oly mérvben van az állami szak-1 
légietekkel igénybe véve, józan ésszel arra sem ' 
lehet számítani, hogy a községek. talán valami
kor saját szükségleteik fedezésére valami álla oi 
dotációba fognak részesülni. 

Szükséges tehát, hogy a községek is ama 
álláspontra helyezkedjenek .Ember segíts maga-

Mtrsich JtnS 

Bjöt t í t é l 

szerény, 
melyet ó 

á s melyek oly gyakran fölkeltették fciváncsisá-
jját . . . És i Ugy képzelte a szomszédnóje 
az az elegáns, tüztzemu uszony tüntette ki fit 
•ettépen, nűg a bájos kis virágok ams 
megható szerelemről akartak beszélni, 

, nem is sejtett. . . 
Gregornak ellágyult a szive. 
— Örülnék ha valamit Uh.tnek érte. De 

tnit ? . . . Nem tudnám 
• Akkor az öreg ember összeszedte 

bátorságát kulcsolt kezekkel könyörgött. 
— Jöjjön el velem — bitzen nemsokára 

aaeghal. : " ! -
. . . A najyon egyszerű de tiszta szobács

kát elárasztotta a reggeli nap fénye. Arany su
tarat vegigtáncoltak a szegényes fekhelyen, a 
beteg leány halottfehér arcait, melynek pillái 
le voltak hunyva. ~ 

A d ák leült az ágy mellé is csendesen 
várt. Az alvó pihegi melle alig emelte a lakarit, 
mozdulatlan sápadt arca, éltteleu márv ányképre 
.hasonlított. 

Száraz köhögésnek egy görcsös rohama 
ébresztett-ful.V-et B i r o i i i g ! itt, s«e n I «el j iy l l -
tak, ráismert Oregorra z vértelen arcát hirtelen 

rpir boniotta. 
— Ón! — suttogta. — Oa i t t ! . . . De 

-aigyanfiiért jött el ide ? 
Egyedül voltak; az öregek észrevétlenül 

-vkassiiaahalu ' 
— M. rt szeretlek . . válaszolta Greger. 
A beteg keskeny kezei megremegtek é t 

a f á j d a W m osazeazoritott ajkakon halk kiai-

Elhallgatott Kém tudott szavakat, melylyek 
kel kifejezhette volna szive titkos, gyengéd ér
zeteit — a szerelmének, boldogságának ujjon. 
gását 

Csak a tekintete beszelt lázas Fugár-

Am hirtelen összerázkódott. Mintha a ke
gyetlen valóság érzése markolt volna a szivébe. 

— Hogyan — hogyan is történt, hogy ön 
itt van ? kérdezte félénken. ~ -

— Szó'tam apádnak megkértem a.kezedet. 
Alighogy egészséges lessel megüljük az esküvöt. 

A leány szemében sajátsát.oa sugár villant 
töl. Az extázis, a hívó remény tündöklő sugara. 
Görcsös erőfeszítéssel iparkodott fölegyenesedni: 
átszellemült moso'yal rebegte : 

— Ó, ez nem lesz soká . . . sokkal, sok
kai jobban érzem mar magam. De mikor kapom 
még e ^ g y g y u r u t í 

Gregor ki skeny aranykarikát húzott le kis 
ujjáról i i leány ujjára csúsztatta. 

. — Mátkám vagy, édesem. 
. . . Alkonyatkor békésen elszenderfilt a 

leányi Jegyese kezét az övébe tartottá és neki 
szólt utolsó suttogó szava :. 

— Oly j i vagy . . . O, oly boldogok le-
szBnk . . . j _ j • ' . 

Eljött a tél, b .fagyott a 
Ba'aton, 
Mehet rajta a zivatar 
Szabadon. 
Erős háta megbírná e 
Világot 
Sok zivatart fergeteget 
Kiállotr, 
I'anc-Hal van beborítva 
Teteje; . 
Meg nem ingó, jéggel fedett 
Fedett; . 

. Olyan éri t , olyan acél 
A háta.' 
Mily tudós volt, a ki ezt meg 
Csinálta 1 
Ha elkezdi nótáját a 
Balaton, 
Ugy-el fújja, zeng belé a 
Badacsonyi 
Erős báta majd megreped 
Mérgében, 
Riad, ropog, recseg s reszket 
Dühében. 

Kovács Jdncs. 

- r - Istftstfékl tagok választása Inat ma • 
róni kath. bUköttégnU. A ejMválasztandó u) 

- - - (iskolaszékre, tekintve az iskolák túlzsúfoltságát 
i nagy feladatok várnák. 

, A k i Wevetéjet sohasem feltette *« rauiti*.- alazsagál A belügyminiszter f. évi 
nül m^UUo" benne; ayemáit^üitű j-llentes m ; i t b i 2r£nmX^mrrii!^*~-t-'<"" 
ember s méltó mindenkinek legnagyobb bacsűie- Andor csörStneki körjegyzőt a szombathelyi koz-
»^» — meg hogy jászolhoz kksék. ségi közigazgatási tanfolyamon az 1914. ivbezt 

működni hivatott vizsgálóbizottság tagjává kine-
T jWHIT?<ms» s ' *»ü r ' \ S s á 4 K v**1*- - -

• » ^ * w | < « a a a t l i . ' i l ' l 
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vatntelgázolás. Vérfagyasztó 
szerencsétlenségnek voltak szemtanúi csutnrtüköu 

-este 6—7 óra tájban a celldömölki állomás U'a-
B&i és vasúti alkalmazottal. A szombathelyi és 
győri vonatok állottak indulásra készen a vára 
nyokon. Glig József barminckétéves vasúti laka-
tó3 teljesített szolgálatot a vonatok körül. A fa
gyos talajon megcsúszva, a már induló vonat 
kerekei alá került. A vasúti hídon és a perronon 
állók megborzadva látták, mint harcolja magával 
Í\ boldogtalant a vonót kereke. Vagy 50—60 

38 éves tekintélyes kereskedő, a ki nem megy 
zsidógyerek számba. 

— Baleset Pirka Sándor 26 éves cseléd a 
szergényi aradalomban folyó hó 8-án répaTazálitáa 
alkalmával a.megrakott kocái kerekei alá került 
éa lábtörést szenvedett As első orvosi segélyt 
Kilmin Bila orvos nyújtotta. A beteget beszá
llították > celldömölki kórházba további svócv-
kczelésre. ~ ' ^ ' " " ^ 

. - léVtkltft t t TiUixt i l . A kereskedelem
ügyi miniszter Kopcaányí Hlatky-Schlíchter 1*-

»étorre e lWszol* mig sikerült » vo~natot meg- ^S^TSSk kSSS^iShS^Z, , 

•sért hordágyért kiabált. Eissállitották a eeHdö-1 — Brtslei k t l i l . Kutasy József 26 éves 
mölki kórházba, hol as azonnal megjelent Dtutscí mozdonyvezető celldömölki lakos szolgálatából 

.•Soma kezelő alorvos részesítette az orvosi se- hizatérve, kissé rosszul érezte magái. Lefeküdt 
gélyben. Teljesen eszméleten volt a szerencsét-: és meghagyta hozzátartozóinak, ha elalszik né-
len egész éjszaka. Kezeit teljesen összetördelte hauyóra múlva keltsék fel. Felesége néhány 
a vonat, feje, lábai telve súlyos zuzódásokkal, óra elmu'tával ébreszteni akarta, de rémülten 
bordái betörve. A ruhát rongyokban szedték le látta, hogy az ara hnlva van. Szívbaj ölte meg. 
testéről. Sérülései halálosak. Glig nős ember, két A ti ital embert csaladja Székesfehérváron fogja 
-kis gyermek apja. Aradon született békéscsabai eltemettetni, a' hova a hullát ehmllitattak örök 
illetőségű Alig pár hete. hogy Celldömölkre he nyughelyére. 
Jyesték. Felesége és gyermekei még Békéscsabán I i l i l a d i i l l T i J H i l A kath Wétiveevlet 
jmnnak, hol fogalmak sincs . M l . hajmeresztő ^ l é ^ T S ^ J ^ t vtiSEEZ 
.szer.ncsetleii«egról. mely o*ze*u,ti minden bel- k S - j „uked-.elói előadat nem remétt si-
<dogságakat A szegény zz-r-ncsetlen férjes apa k e r é « e z kedves Játékukkal hozz .J .raluk. Hálás 
í f " , 0 l ! 5 l l

, l x e n V e d ? f . 1 2 77, \ C S b t . e % \ ? köszönetünk elsósorl.iu Hudesz Vilma, Bzalay kis családjára gondolt és folyton azt rebesgette A m m Q̂ J A , 1 1 1 B J kwussonyokst B a * 
összetört >llajo't»nn: — • István kedves nei.it illetik. OoiMe kószöneiünket 

— Bdes kts családom, de szivesen dolgos- ^ „ „ a k »1 mvái.b 1 nzon helybeli derék iparosa-
ertetek 1 Fel-seget táviratilag hívtak halálos i n k n > l t e, kere*kedói..kii*k (tfj. R ich, ícaeibjr 

j anuá r 18. 

ragyához. 
— T á r t u k tégelye. Szombathely és Kőszeg 

onár megkapta az évi ajándékot a kormánytól. A 
belügyminiszter énesitette a vármegye nlísp inját, 
hogy Szombathely 90 ezer. Kőszeg szab kir vá-
•ios számára pedig 18 ezer koronát utdt ki s 
városok segélyéből. ' y 

— 8zeit|tHkari Wieikei. A N' ues \V>n»r 
•Tagblatt írja, hogy Wien városának Vjfkeu 
Zatska városi tanácsos iaditvánvára a KJsdlen 
•es Montleart ateák között elhúzódó utat a Riba 
mellett fekvő Szentgotthárd városának nevénil. 
ahol gróf Monteeucnlli osztrák hadvezér 1664 
ang 1-én a (örök nagy vezér Achmed Köprü'ü 
felett oly fényes győzelmet aratott, — elnevezte 
,,8zrtgotthárdi n'eAnuk". Lám. milyen szeretetre 
méltók as osztrák sógorok, még n'cát is nevez-
aek el egy magyarországi mezővárosról. Persze 
nem Szentgotthárdot akarták v.-l • megörök teni. 
manem Uonteeaeolü azentgot hinti győzelmét. 

— IsczBetlértél. Érdekes ügyben hozott a 
napokban Ítéletet a szombathelyi kir. törvényszék 
felebbviteli tanácsa. A körül fordult meg a dolog, 
ibogv beesületsértest képese ha valakit le-
•zsidóiyerek-znek. A pörben B » k l József kör
mendi birtokos és Latzer Hugó szentgotthárdi 
kereskedő szerepeltek. A két fél üzleti öszeköite 
télben állott egymással s eközben egy elszamo 
lásból kifolyólag Latzer adós maradt ellenfelének 
liárom koronával, mig annak viszont egy hordót 
kellett vo na átvennie Latzertól. Ezen a bárom 
koronán és ezen a honion vesztek össze. Latzer 
ugyanis as utalványra, a melyen a pénzt küldte, 
.ezeket irta : Sietek megküldeni a pénzt, hátha 
•s íksági vsa reá! Aztán Jöhet a hordó átvéte-

stb. uraknak) a kik a szinp ..I díszítését ingyen 
Szolgalatokat voltak kegyetek felajánlani. Ezzel 
kapcsolatban megem ifjúk, bogy a kath. Legény
egylet műkedvelő eiőidatsai egybekötö.t tánc
mulatsága ugy anyagilag, mint.erkölcsileg igen 
jól sikerült. Tekintélyes összeg folyt-be felülfi-
zetésekból. A fdűifizetók névsorát, anyaghalmaz 
miatt,' hírlapunk jövő i i tm tBm közöljük. 

Hlyet istőt varsának T. Az öreg Szíria* 
mester szerint. 1914. jen. 11 tói hideg szeles idő
járás- ígérkezik. Több heiyen nagy havazással, 
mig 14-tól ködös, enyhe időjárás ígérkezik és az 
21-éig tart el. Kitől kezdve hunét hidegebb idő 
válható, belyenkint hicsapadékokkal és nagy 
ködöKkel. Februárban as időjárás átlag véve hi
degnek Ígérkezik es több helyen nagyobb hava
zások várhatók. Harciasban as idő szeszélyes lesz. 
A hónap közepéig hideg és szelei. l u , ott, hóval 
éa esóvsL _ ' **y*tt" ' :— ; — ' 

— Cígzaysk gsrizsálksl i l l Vasmegye te
rületén hónapok óta garázdálkodnak a milliomos 
hírben álló cigányok, kik munkakeresés ürügyé
vel at egész megyét bejártak és minden kezük 
ügyébe akadó dolgot ellopnak A napokban s 
Pinkamindszenihez közel Készei János pályaőrt 
akarták kirabolni de as revolver lövésekkel el
ijesztene őket. A csendőrség üldözi as állítóla
gos milliomos rablókat. 

— Mrséjssk I kátslészjbs. A szombat
helyi m. kir. bábaképző intézetben ss 1913—14. 
tanév nyári (magyar német) tanfolyamára a 
beiratások 1914 eri február 1—8 ig tartanak. 

Juhait János 23 

Ez a kutya tehát jelenlég nem kutya, -
utas. 

A mgykereskedó naiv ember létére először 
is s kalauzt kereste, hogy as intézze el az affért. 
— Persze a kalanrjó diplomata módjára a vo
nat túlsó Végébe menekült. Ekkor a nagykeres
kedő egy szakértő pillantást vetett a kutyára és 
diadalmasan rákiálltott: 

=sa?Ez a szakasz hölgyszakasz! H t r s k H ^ 
— Tudnülik ur-kutya volt és nem nó-kutya. 
— l íker a leisf válts. Bgy ötletes ember 

érdekes definícióját adja a bálozó leánynak. A 
névtelen levelezi szerint a lány, amikor a balba 
megy, alapján véve asm mai, mint egy latra i s i - — 
ló váltó. As anya a kiboc wtó ; a táncsos a for
gató ; a táncosnő s forgatmány; h% nincs hozo
mánya, üres a forgatmány. Az a táneos, aki a 
szupé-ciárdis második felét átengedi, as enged
ményező. A mama figyelmeztetése, hogy elég a . 
tanéból, az óvás. Végül, a mtma aszálya: a toldat. 

— stoiyutiMTtl i s hált 1 
minden egyéb alkami csokrokat, sir] 
élő virágból igen szép kivitelben szállít jutányos 
árakon Brnn Lijos virágkertészete Celldömölk. 
- — Pirat lu a t f l t n r . Évtizedek óta felül
múl minden mis szert a világhírű Kriegnerféle 
Reparátor, mert esni, köszvény, szarát, maggá 
tás, derék- és hufajás, csontfájdalmak iscbiat 
stb. bajoknál biztosan éa gyorsan használ. Or
vosok és tanárok ajánljak 1 Ovegje 1 korona a 
gyógyszertárakban Portan 5 koronáért franté 
küld as egyedüli k-szüó Kriegner gyógyszertár 
Budapest, kálvin tér. 

b etsksmájelslrel esik szó, csak a 
Zoltán-féhre kell gondolni, mert ez nem 
tehát nics gyanták -s gt vcerinnel keverve, I 
a legtisztább csnkamájolai * igy könnyű < 
hetősége miatt «ed vei t_ agy az orvotok mint 

ie2TkoronaT' 

lap vasárnapi szám. .özólte 
veit. a kik íogotitvi vvintk ólőnövényeket khl-
földre szálltani. V.smegyéből a kBwtfcliss kerté
szeknek van meg ezen joguk: Peterka József 
Szombathely, Wölfel J izsef Kóneg, Cjpony Bde 
Körmend és gróf Bulhyany Zsigmond kertészete 
qjtssmjh, • 

Egy nagykereskedő 

á^teTré. h A°vála«! v l 
* k i feljelentést tett becsületsértés eimén a szent-

vonal tele volt 

lére. A vagyonos embert bántotta a hang' t nyílt 
kártyás a kővetkezőkép tromfolt vissza: A tekin 

-selyem nem engedi, hogy annyira magaléiiám t felet égével 
' putra n ázzék. Az egész 

utassal, csak as egyik női si 
zott űret hely. Azaz az sem volt üres, 

al. b%yha'sstae etígüU pofával ehette a^mellettTTvó* 
b erek szó sértés. A törvényszék az Ítéletet hely-1 

Deahagyta, csapán as indokolásos váltoatatott, 
kimondván, hogy nem a zsid^ gyerek kifejezéssel 
követte el a vádlott a sértést, hanem aszal, bogy 
kivel szemben használta. A sértett ugyanis egy 

pásztor a czeidömölki kórházban elhalt lüdóvész-
ben. Si Sárvári illetőségű. 

mosatását A nagykereskedő minek aa egy hely
nek is megörült és felkérte as úrnőt, hogy en
gedje leölni a feleségét: a drága mopszli a föl
dön is szundikálhat. A nő hevesen tiltakozott, 
azt mondta, hogy ó a kutyának is jegyet váltott. 

a közönség körében. V Z ilcátiféle int is iáfulaj 
kapha'ó gyógysz -rtar ikb in. üvegje f " 

A hivatalos 

N y o m d a i W . n k á t a t i z l e -

J Ö R Ö S I A B T Y " k ö n y n y o B d a 

m S i r o l i n " R t x h e " ^ 
= g y t j g y h a t á s t nyú j t k a t a i r h u s o k n a l 

-—• -jgt h ö r g h u n i t r a l . a s t h m a n á l , i n f l t r e n i a után. 
= S Í r o l Í n " R o c h c - k e z d ő d ő t ü d ő b e t e g s é g e t 

- - a a - s » M ^ a h a a « d j f < ^ . K H k a a « t t« « az ét»». 

^ l i l f l l l f l W I ^ 1 1 1 1 

A l é g z é s i s z e r v e k 
l e g h Ü I e s e i t l e g b i z t o s a b b a n a 

S i r o l i n " R x h e * _ a l k e z e l i k . E z é r t 
n é l k ü l ö z h e t e t l e n e z e n e l i s m e r t t fs 
b e v á l t s z e r m i n d e n h á z t a r t á s b a n . 

S z i v e s l ^ d j e j c a . ^ o g y t t r o k b J k a t 

ihalii-.. ¿„1 . a > 3 y w t ^ ^ < a i S ö W e *«J.eáiaiai íjáiz « ¿1 «ApKJ$í 
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© A A J Ü t A A A A » 1 1 1 1 1 

L E G S Z E B B 

© vágott és cseréprirágok © 
- © 

© : mindenkor taphaíófe * © 

| K O S Z O R Ú K 

© alkalmi csokrok a leg- © 
£9 © 

Ízlésesebben, olcsó ár- © 

ban azonnal készülnek 

B E B E C Z L A J O S 
kereskedelmi kertészetében 

C Z E L L D Ö H Ö L K Ö N . 

Virágüzlet: Kossnlh Lajos-uíca 
Kertészeti telep: Sági-ut 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

• j y a jelenkor le g | o b b tetőfedő 
anyaga az - " f £ 2 

A S 15 Ö S T - P A L A 

H i r d e s s e n a 

I K e m e n e & v i d e k b e n f 

; "EljjusjlIi• Iin f titTn n, snli'n javí tást nem 
igényel. Triznienit's, fagymentes, vízhatlan 

lés" viliaiállij. . . . • ' 
A l a t t a a p a d l á s f é l e n n e m 

h i d e g , n y á r o n v i s z o n t n e m m e i e g 
KÜXNVÜ, mert u befedett terület 

négyie tmélererk i i i t 10 kilogram — h o l o t t I 
a hornyolt cserépből négyze tméte re 40 kg,J 
közönséges cserépből (>."> k g , igy palafe-' 
désre legkönnzebb telő és a leggyöngébb 
fal is alkatúm*. 

- j ö t á ü á s ! 
Felvilágosítást , árjegyzéket és mintát 

k ivánat ra iitgyen küldünk. .•—— •• 

M a g y a r A s b e s t P a l a g y á r 

R . - T . - : • : J * t o . í » e I i & B » . 

I r o d a : M m B é l á n á l J á n o s b á z a H i r d e t é s e k e t 

f e l v e s z a k i a d ó h i v a t a l . l o O O C & 0 0 0 0 0 0 0 0 0 $ 0 0 0 

o c e e c c e c o c c o 

- 8 - i j a ^ i ^ m & a r a . 
Berkinek 8 napi kicserélésre 
kúidülc utánvéttel, ooifega 
pénzt visszaadom ha uem 

felelne meg. 
Amerikai iiikkelóra K 280 
Roakoví patentór* „ 8,— 
Amerikai goldinóra 9 3*50 
Víisnii Roakopf $ 4.— 
Husim] f (1 np'-a fedelű ó ra 4 50" 
Lapos vdrosiórm „'5.— 
Imitált ezÜStór* dupl. „ (i.— 
14 karátua aranyóra , 18.— 
Eredeti ingnóra, • 20.— 
Verseny ébresztőóra 
20 on.. magos , 2.— 
Jirnkháus jfgyü » 5T— 
Iíádium Yiligito. , 4 — 
- »2 csengős , 5.— 

> „ muzsikával . 8 — 
Ingaóra 75 cm. magas. 8.— 

ütéssel „ 10.— 
muzsikával éB ütővel „ 14.— 
'Gü'mbóra ébresztővel , G.— 

8 évi irnsbeü jótállás. SzétkUIdt utánvétlel 

Wien, IV. Hargsrethenstxasse 27/894. Eredet 
gyári árjegyzék ingyen. 

Nyomatott a kiadótulajdonos .\%»sipartykBnyviiyomda és hírlapkiadó villalat ^orBsajtójátiüerecfierbtn 1914 


